
Elite Scope Rings, 34mm tube diameter - MDT Accessories - Scope
Rings - Elite - 34mm - High (1.25in) - BLK

The MDT Elite Scope Rings offer a solid, lightweight mounting system for your
optics. Built-in bubble level. MDT Precision Scope Rings are designed and
manufactured to STANAG 4694 specification, also known as “NATO spec”. This
means the scope ring sits tight to the top of the scope base rail, with pressure
being applied to the underside of the angled rail surfaces to maintain a solid
interface. This design also allows mounting on out-of-spec rails.

Attributes

Name: MDT Accessories - Scope Rings - Elite - 34mm - High (1.25in) - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004428
Mfr. No.: 102715-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34 mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 723905910488
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Sicherheitshinweise für MDT Elite Scope Ringe
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Elite Scope Ringe! Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die optimale Leistung Ihrer
Scope Ringe zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die MDT Elite Scope Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ringe auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn sie beschädigt sind.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Personen gelangt, die nicht mit der sicheren
Verwendung vertraut sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Scope Ringe nur mit Zielfernrohren, die einen Rohrdurchmesser von 34mm haben.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anbringen oder Entfernen der Ringe.
Stellen Sie sicher, dass die Scope Ringe fest auf der BasisSchiene montiert sind, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Überprüfen Sie die integrierte Wasserwaage vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass Ihr
Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel oder Lösungsmittel zur Reinigung der Ringe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie die Oberfläche der BasisSchiene, um Schmutz und Staub zu entfernen.

Installation:2.

Platzieren Sie die MDT Elite Scope Ringe auf der BasisSchiene.
Richten Sie die Ringe so aus, dass sie parallel zueinander stehen.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an,
um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Wasserwaage, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist.

Verwendung:3.

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt, bevor Sie das Gerät verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigung, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die MDT Elite Scope Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu den MDT Elite Scope Ringen wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
bei Bedarf Unterstützung zu suchen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die MDT Elite Scope Ringe entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
sind uns wichtig!



MDT Elite Scope Rings Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Scope Rings. These rings are designed to provide a secure and reliable
mounting system for your optics. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the safe and
proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the MDT Elite Scope Rings by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with improper installation or use.
Always check for product recalls and safety updates.
Use the product only as intended and in accordance with these guidelines.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the scope rings before use to ensure they are in good condition.
Do not exceed the weight limit of the scope rings as specified by the manufacturer.
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and rail system.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation (e.g., screwdriver).
Ensure your work area is clean and free from distractions.

Installation Steps2.

Place the scope base rail on a flat surface.
Align the MDT Elite Scope Rings with the scope base rail.
Secure the scope rings to the rail using the provided screws. Ensure they are tightened to the
manufacturer's specifications.
Mount your scope into the rings and adjust to your preferred position.
Use the builtin bubble level to ensure proper alignment.

Usage3.

Regularly check the tightness of the scope rings, especially after heavy use or transport.
Avoid overtightening, which may damage the scope or rings.
Always store your firearm and optics in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Elite Scope Rings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general household waste.
Consider recycling the aluminum material if facilities are available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Elite Scope Rings, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
de Mira MDT Elite
Introducción
Gracias por elegir los anillos de mira MDT Elite. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un sistema de
montaje sólido y ligero para tus ópticas. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar un rendimiento óptimo y tu seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Inspecciona los anillos de mira antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
No utilices los anillos de mira si notas alguna deformidad o daño en el material.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el riel de montaje esté limpio y libre de suciedad o grasa antes de instalar los anillos de
mira.
No excedas la presión recomendada al apretar los tornillos de los anillos de mira.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación y evita improvisar con herramientas que no sean
apropiadas.
No montes el visor en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento del producto.
Si sientes que los anillos de mira no están asegurados correctamente, revisa la instalación antes de usar
el equipo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Riel:1.

Limpia el riel de montaje con un paño seco para eliminar polvo y residuos.

Instalación de los Anillos:2.

Coloca los anillos de mira sobre el riel de montaje, asegurándote de que estén alineados
correctamente.
Aprieta los tornillos de los anillos de manera uniforme, alternando entre ellos para asegurar una
presión equilibrada.
No uses un exceso de fuerza; consulta las especificaciones del fabricante para el torque adecuado.

Montaje del Visor:3.

Coloca el visor en los anillos ya instalados.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y alineado con el arma.
Aprieta los tornillos del visor de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Verificación Final:4.

Revisa que todos los tornillos estén bien apretados antes de usar el equipo.
Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que el visor esté
correctamente montado.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos de mira, deséchalos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de materiales de aluminio.
No arrojes los anillos de mira en la basura común; busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o información adicional, consulta con el distribuidor autorizado donde adquiriste
el producto. Es importante que tengas acceso a un punto de contacto dentro de la UE para cualquier inquietud
relacionada con la seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu equipo con
confianza y tranquilidad.



Instructions de Sécurité pour les Anneaux de
Lunette MDT Elite
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette MDT Elite. Ces anneaux sont conçus pour fournir un système de
montage sécurisé et fiable pour vos optiques. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité afin
d'assurer une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi d'utiliser les anneaux de lunette MDT Elite en suivant toutes les instructions.
Sois conscient des dangers potentiels associés à une installation ou une utilisation incorrecte.
Vérifie toujours les rappels de produits et les mises à jour de sécurité.
Utilise le produit uniquement comme prévu et conformément à ces directives.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspecte toujours les anneaux de lunette avant utilisation pour t'assurer qu'ils sont en bon état.
Ne dépasse pas la limite de poids des anneaux de lunette telle que spécifiée par le fabricant.
Assuretoi que les anneaux de lunette sont compatibles avec ta lunette et ton système de rail.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, un tournevis).
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Étapes d'Installation2.

Place le rail de base de la lunette sur une surface plane.
Aligne les anneaux de lunette MDT Elite avec le rail de base de la lunette.
Fixe les anneaux de lunette au rail à l'aide des vis fournies. Assuretoi qu'ils sont serrés selon les
spécifications du fabricant.
Monte ta lunette dans les anneaux et ajustela à ta position préférée.
Utilise le niveau à bulle intégré pour assurer un bon alignement.

Utilisation3.

Vérifie régulièrement le serrage des anneaux de lunette, surtout après une utilisation intensive ou
un transport.
Évite de trop serrer, ce qui pourrait endommager la lunette ou les anneaux.
Range toujours ton arme à feu et tes optiques dans un endroit sûr lorsque tu ne les utilises pas.

Instructions d'Élimination
Élimine les anneaux de lunette MDT Elite conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers généraux.



Envisage de recycler le matériau en aluminium si des installations sont disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les anneaux de lunette MDT Elite, consulte les informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.



Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di Montaggio
MDT Elite
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli di Montaggio MDT Elite. Questi anelli sono progettati per fornire un sistema di
montaggio sicuro e affidabile per le tue ottiche. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare gli Anelli di Montaggio MDT Elite seguendo tutte le istruzioni.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati a un'installazione o un uso improprio.
Controlla sempre eventuali richiami di prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza.
Utilizza il prodotto solo come previsto e in conformità con queste linee guida.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Ispeziona sempre gli anelli del mirino prima dell'uso per assicurarti che siano in buone condizioni.
Non superare il limite di peso degli anelli del mirino come specificato dal produttore.
Assicurati che gli anelli del mirino siano compatibili con il tuo mirino e sistema di binari.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione (ad es., cacciavite).
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Passaggi di Installazione2.

Posiziona il binario di base del mirino su una superficie piana.
Allinea gli Anelli di Montaggio MDT Elite con il binario di base del mirino.
Fissa gli anelli del mirino al binario utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrate secondo le
specifiche del produttore.
Monta il tuo mirino negli anelli e regola nella posizione preferita.
Utilizza il livello a bolla integrato per garantire un allineamento corretto.

Uso3.

Controlla regolarmente la tenuta degli anelli del mirino, specialmente dopo un uso intenso o il
trasporto.
Evita di stringere eccessivamente, poiché potrebbe danneggiare il mirino o gli anelli.
Conserva sempre la tua arma e le ottiche in un luogo sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli Anelli di Montaggio MDT Elite in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici generali.



Considera il riciclo del materiale in alluminio se le strutture sono disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti gli Anelli di Montaggio MDT Elite, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.



MDT Elite Scope Rings Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Elite Scope Rings. Disse ringene er designet for å gi et sikkert og pålitelig
monteringssystem for optikken din. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og
korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg bruk av MDT Elite Scope Rings ved å følge alle instruksjoner.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til feil installasjon eller bruk.
Sjekk alltid for produkttilbakekall og sikkerhetsoppdateringer.
Bruk produktet kun som tiltenkt og i samsvar med disse retningslinjene.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Inspiser alltid kikkertsikteringene før bruk for å sikre at de er i god stand.
Ikke overskrid vektgrensen for kikkertsikteringene som spesifisert av produsenten.
Sørg for at kikkertsikteringene er kompatible med kikkertsiktet og railsystemet ditt.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy for installasjon (f.eks. skrutrekker).
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Installasjonstrinn2.

Plasser kikkertsiktebaserailen på en flat overflate.
Juster MDT Elite Scope Rings med kikkertsiktebaserailen.
Fest kikkertsikteringene til railen med de medfølgende skruene. Sørg for at de er strammet i
henhold til produsentens spesifikasjoner.
Monter kikkertsiktet i ringene og juster til din foretrukne posisjon.
Bruk det innebygde boblenivået for å sikre riktig justering.

Bruk3.

Sjekk regelmessig stramheten på kikkertsikteringene, spesielt etter tung bruk eller transport.
Unngå å overstramme, da dette kan skade kikkertsiktet eller ringene.
Oppbevar alltid våpenet og optikken på et sikkert sted når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser MDT Elite Scope Rings i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere aluminiumsmaterialet hvis fasiliteter er tilgjengelige.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT Elite Scope Rings, vennligst henvis til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktpakken.



Instrukcja bezpieczeństwa dla pierścieni
celowniczych MDT Elite, 34mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych MDT Elite, 34mm. Naszym celem jest zapewnienie najwyższej
jakości produktów oraz bezpieczeństwa ich użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą
instrukcją, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z narzędzi montażowych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj wyłącznie pierścieni celowniczych MDT Elite do celów zgodnych z ich specyfikacją.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub montażowych, co może prowadzić do uszkodzenia produktu.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio dostosowane do średnicy tubusu lunety (34mm).
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed rozpoczęciem montażu upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz
imbusowy.
Zdejmij pierścienie celownicze z opakowania i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Zamocuj dolne pierścienie na szynie bazowej celownika, upewniając się, że są one prawidłowo osadzone.
Umieść lunetę w górnych pierścieniach i delikatnie je dokręć, aby nie uszkodzić tubusu.
Sprawdź poziomice wbudowane w pierścienie, aby upewnić się, że luneta jest prawidłowo
wypoziomowana.
Po zakończeniu montażu sprawdź ponownie, czy wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ mogą wydobywać się szkodliwe substancje.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące zakupu,
aby uzyskać szybką pomoc.

Dziękujemy za wybór pierścieni celowniczych MDT Elite. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Proszę
przestrzegać powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.



MDT Elite Scope Rings Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT Elite Scope Rings tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan kiikaritähtäimen kiinnitysjärjestelmää turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiinnitysjärjestelmä on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa kiinnitystekniikkaa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormituskapasiteettia.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat ehjiä ja kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue valmistajan mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Aseta kiikaritähtäin tukirautaan ja varmista, että se on suorassa linjassa.
Kiinnitä MDT Elite Scope Rings tukirautaan käyttäen mukana tulevia ruuveja.
Kiristä ruuvit tasaisesti varmistaaksesi, että rengas istuu tiukasti.

Käyttö3.

Käytä kiikaritähtäintä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaat ja kiinnitykset varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukasti
paikoillaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon, jos et ole varma hävittämistavasta.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.



Säkerhetsanvisningar för MDT Elite Scope Rings
Introduktion
Tack för att du har valt MDT Elite Scope Rings. Dessa kikarsiktesringar är designade för att ge en stabil och lätt
monteringslösning för din optik. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsanvisningar för att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för användning med den specifika typ av kikarsikte och monteringssystem
som du har.
Inspektera alltid produkten innan användning för att säkerställa att det inte finns några synliga skador
eller defekter.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att kikarsiktesringarna är korrekt monterade på skenan innan du använder vapnet.
Använd aldrig kikarsiktesringarna om de har skador eller om det finns misstankar om att de kan vara
defekta.
Var försiktig när du justerar kikarsiktet för att undvika skador på ringarna eller kikarsiktet.
Undvik att överbelasta ringarna; följ tillverkarens specifikationer för maximalt tryck och belastning.
Använd skyddsglasögon vid montering och justering för att skydda ögonen från eventuella skräp eller
föremål som kan flyga iväg.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsiktesringar:1.

Placera kikarsiktesringarna på den kompatibla Picatinnyskenan.
Se till att ringarna sitter tätt mot skenan och att trycket appliceras på undersidan av de vinklade
skenytorna.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att kikarsiktet sitter stabilt och att det inte finns någon rörelse.

Justering av kikarsikte:2.

När kikarsiktet är monterat, gör nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt sikte.
Testa kikarsiktet på en säker plats innan du använder det i fält.

Underhåll:3.

Rengör kikarsiktesringarna regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera ringarna för slitage och skador efter varje användning.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support är du välkommen att kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller
produktförpackning för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina MDT
Elite Scope Rings. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání MDT Elite Scope
Rings
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Scope Rings. Tento návod vám poskytne důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci tohoto produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost
nejen svou, ale také ostatních uživatelů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je určen pro váš typ optiky.
Zkontrolujte, zda nejsou na produktech žádné viditelné poškození nebo vady.
Uchovávejte tento návod na bezpečném místě pro budoucí použití.
Informujte se o případných aktualizacích a upozorněních na nebezpečné produkty prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte MDT Elite Scope Rings pouze na puškohledech, které odpovídají specifikacím.
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevnění jsou správně utaženy před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud máte podezření na jeho závadu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a stabilní.

Instalace MDT Elite Scope Rings2.

Umístěte kroužky na puškohled tak, aby byly správně zarovnány s montážní lištou.
Pomalu utahujte šrouby, abyste zajistili rovnoměrný tlak.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a že není žádný pohyb.

Používání optiky3.

Před použitím puškohledu se ujistěte, že je správně nastaven a kalibrován.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a že je puškohled správně namířen.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete podporu, obraťte se na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu a jeho zakoupení.

Děkujeme, že jste si zvolili MDT Elite Scope Rings. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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